96
1988/21

THE CUSTOMS REGULATIONS 1968, AMENDMENT NO. 28

PAUL REEVES, Governor-General

ORDER IN COUNCIL
At Wellington this 29th day of February 1988
Present:

His ExceELLENCY THE GOVERNOR-GENERAL IN COUNCIL

PURSUANT to the Customs Act 1966, His Excellency the Governor-General,
acting by and with the advice and consent of the Executive Council, hereby
makes the following regulations.

REGULATIONS

1. Title and commencement—(1) These regulations may be cited as
the Customs Regulations 1968, Amendment No. 28 and shall be read
together with and deemed part of the Customs Regulations 1968
(hereinafter referred to as the principal regulations).

“S.R. 1968/169 (Reprinted with Amendments Nos. 1-9: S.R. 1975/284)
endment No. 10: S.R. 1976/331
Amendment No. 11: S.R. 1977/69
Amendment No. 12: S.R. 1977/146
Amendment No. 18: S.R. 1978/278
Amendment No. 14: S.R. 1979/97
Amendment No. 15: S.R. 1980/190
Amendment No. 16: S.R. 1980/288
Amendment No. 17: S.R. 1981/163
Amendment No. 18: S.R. 1981/283
Amendment No. 19: S.R. 1981/308
Amendment No. 20: S.R. 1982/136
Amendment No. 21: S.R. 1983/148
Amendment No. 22: S.R. 1983/183
Amendment No. 23: S.R. 1984/277
Amendment No. 24: S.R. 1986/282
Amendment No. 25: S.R. 1986/329
Amendment No. 26: S.R. 1986/383
Amendment No. 27: S.R. 1987/94
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(2) These regulations shall come into force on the 1st day of April 1988.

2. Particulars as to statistical unit for imported and exported
goods—(1) The principal regulations are hereby amended by revoking
regulation 5 (as amended by regulation 2 of the Customs Regulations 1968,
Amendment No. 14), and substituting the following regulation:

“5. Where in respect of any item in the Customs Tariff an indication
appears in the column of the Tariff headed “Unit”, there shall be shown on
any prescribed form used in relation to the entry of any imported goods or
goods for export included in or classified under any such item the quantity
of goods so entered expressed in terms of the unit so indicated.”

(2) The Customs Regulations 1968, Amendment No. 14 are hereby
consequentially amended by revoking regulation 2.

3. Inward report of ships—(1) Regulation 21 (1) (a) of the principal
regulations is hereby amended by revoking subparagraph (ii) (as
su%';tituted by regulation 2 of the Customs Regu%ations 1968, Amendment
No. 21), and substituting the following subparagraph:

“(ii) A crew manifest in form 2 or, in the case of a New
Zealand domiciled seaman, an individual crew declaration in
form 2a; and”.

(2) The Customs Regulations 1968, Amendment No. 21 are hereby
consequentially amended by revoking regulation 2.

4. Entries for imported goods—Regulation 24 of the principal
regulations is hereby amended by revoking paragraph (a), and substituting
the following paragraph:

“(a)For entry temporarily and under security for subsequent re-

exportation, in form 34 or form 34a:”.

5. Condition of entry of certain goods—Regulation 268 of the
principal regulations (as inserted by regulation 6 (1) of the Customs
Regulations 1968, Amendment No. 7) is hereby amended by revoking
paragraph (c), and substituting the following paragraphs:

“(c) In form 37 in the case of pallets; and

“(d) In any case in such other form as the Comptroller may prescribe.”

6. Export entries for goods subject to the control of
Customs—Regulation 34 of the principal regulations (as amended by
regulation 5 of the Customs Regulations 1968, Amendment No. 13) 1s
hereby further amended by inserting, after the expression “or 34”, the
expression ‘“‘or 34A”.

7. When drawback allowed—(1)Regulation 94 of the principal
regulations is hereby further amended by omitting from subclause (3) the
expression ““$4.00” (as substituted by regulation 5 of the Customs
Regulations 1968, Amendment No. 11), and substituting the expression
“$30.00”.

(2) The Customs Regulations 1968, Amendment No. 11 are hereby
consequentially amended by revoking regulation 5.

8. Second Schedule—(1) The principal regulations are hereby amended
by revoking the Second Schedule (as substituted by regulation 12 of the

Con. Regs.—5A
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Customs Regulations 1968, Amendment No. 24), and substituting the new
Second Schedule set out in the Schedule to these regulations.

(2) The Customs Regulations 1968, Amendment No. 24 are hereby
amended by revoking regulation 12 (1).

Reg. 8 SCHEDULE
NEW SECOND SCHEDULE TO PRINCIPAL REGULATIONS

“SECOND SCHEDULE

Scale of Annual Fees for Warchouses Licensed for the Storage of Goods for
Export

Cubic Content of Warehouse Annual Fee
600m? or less: .. .. .. .. .. $1,120
Exceeding 600m?®, but not exceeding 1 200m?* .. $2,235
Exceeding 1 200m?, but not exceeding 1 800m® .. $3,350
Exceeding 1 800m®, but not exceeding 2 400m® .. $4,470
Exceeding 2 400m® .. .. .. .. $5,590

MARIE SHROFF,
Clerk of the Executive Council.

EXPLANATORY NOTE

This note is not part of the regulations, but is intended to indicate their general effect.

These regulations, which come into force on 1 April 1988, amend the Customs Regulations
1968

Regulation 2 provides for the use of the Harmonised Commodity Description and Codin
System (HS Tariff) as the classification and statistical unit required for both imported an
exported goods.

Regulation 3 complements the discretionary entry and clearance procedures and facilitates
the arrival of New Zealand seamen in New Zealand.

Regulation 4 facilitates the arrival of yachts and small craft imported on a temporary basis
by tourists.

Regulation 5 allows the Comptroller to prescribe an alternative entry form for certain goods.

Regulation 6 is consequential upon the amendment made by regulation 4.

Regulation 7 changes the minimum drawback which can be claimed from $4 to $30.

Regulation 8 sets out a new Second Schedule to the principal regulations, and provides that
licence fees are now only payable in respect of warehouses licensed for the storage of goods
for export.

Issued under the authority of the Regulations Act 1986.
Date of notification in Gazette: 4 March 1988.
These regulations are administered in the Customs Department.



